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Larisa Zakharova”

OTPAKEHUE JIBOMCTBEHHOCTH
PYCCKOI'O XAPAKTEPA B OHEHOYHBbIX
INNPEAUKATAX NOBECTH «BAPBIIIHSA-
KPECTBSAHKA» A. C. IYIIKNHA

REFLECTIONS OF THE DUALITY OF THE
RUSSIAN CHARACTER IN PREDICATES WITH
AN EVALUATIVE MEANING IN PUSHKIN'S
TALE ‘THE NOBLEWOMAN-PEASANT”’

AHHOTAIIUA

B cratee paccmarpuBaeTcss  pONb  OLEHOYHBIX
MIPEJUKATOB B PACKPBITUH JIBOMCTBEHHOCTH PYCCKOTO
HAIMOHAJIPHOTO XapakTepa Ha MaTepuaie IOBECTH
Ilymkuna «bapslHsg-KpecTbsaHKa». B uccnenoBanuu
OLICHOYHAsI CEMAHTHKA HAICHHBIX METOIOM CIUIOIIHOMN
BBIOOPKH INPEJUKATOB ObLIa M3y4€Ha C NPUMEHEHHEM
KOMIIOHEHTHOTO ¥ KOHTEKCTHOTO aHamu3a. J(ng
H3yYeHHs NPEIUKATOB B KOHKPETHBIX BBICKA3BIBAHUAX
Obuta pa3paboraHa KiaccuuKauus IapaMeTpoB
OLICHKH BTOPOCTENEHHBIX TE€POEB IPOBHHIUAIBHBIX
JIBOpsAH-IoMeuKoB bepectoBa u Mypomckoro. K Hum
OTHOCATCSI: TPOILUIOE, MAEATENBHOCTh B IIOMECTEE,
OTHOLIEHHE K JeTsIM U Jpyr Kk Jpyry. Omnmucanue
3Ha4eHUsI NPEJUKATOB B IMOBECTH C IMOMOIIBIO BCEX
YJIEHOB  OLIEHOYHBIX  BBICKAa3bIBAHUI  MO3BOJMIIO
MIPOCJIEANTH OTPAXXEHHE B HMX OCHOBHBIX TEHCHIUIH
poccuiickoi conuanbHOM ku3HM Hadana XIX Beka.
CaMbpIMM TJIaBHBIMU M3 HHX SIBISIFOTCS (uiocodCKue
WU CIIaBSIHO(QMIIBCTBA M 3alaJHUYECTBa, KOTOpPBIE B
IyIIKWHCKHE BPEMEHA IEePEeXKHUBAIOT IEPHOZ CBOETO
CTaHOBJIEHUs. VIHTeprpeTanus CEeMaHTUKU NPEAUKATOB,
CBSI3aHHAs C TIOHATHSIMH OOIIECTBEHHOW HOPMBI,
CTaHaapra, JpyrUMH (OHOBBIMH W  KYJIBTYpHO-
HCTOPHUYECKUMH 3HAHHUSIMH, TTO3BOJIMIIA PACKPHITH (QAKT
CyILeCTBOBaHMA UIACHHBIX pasHoraacui. [Toatomy naxe
B POCCHICKOW TIyOMHKE MOKHO HAOIIONaTh Yy
NIPEACTABUTENEH IIOMECTHOIO [JBOPSHCTBA PAa3HbIN
CTHJIb JKU3HH, KU3HEHHBIC LIEHHOCTH, CTPEMJICHUS H
B3TJIs17] Ha Oyaymee Poccun.

KuawueBble caoBa: Iloeectb, Cema, Ilomemuk,

IIpenukat, OnieHOYHAsT CEMaHTHKA

ABSTRACT

The focus of this study is an examination of the role of
evaluative predicates in Pushkin's tale ‘The
Noblewoman Peasant’ to show the duality of the
Russian national character. The semantics of the
selected predicates were investigated using component
and contextual analyses to examine them in definite
sentences. We also developed a classification of
evaluation parameters for the secondary characters, the
provincial  noblemen-landowners  Berestov  and
Muromsky. These include family life, farm activities,
and attitudes toward children and each other. The
depiction of the semantics of evaluative predicates in the
tale, encompassing all aspects of them, reflects the main
trends in Russian social life at the beginning of the 19th
century. The most important of these are the
philosophical ideas of the Slavophiles and Westerners,
which  emerged during Pushkin's time. The
interpretation of the semantics of predicates, particularly
their evaluative aspect, reveals ideological differences
by appealing to concepts of social norms, standards, and
other background and cultural-historical knowledge.
This creates diversity in lifestyles, values, and views on
Russia's future among the local aristocracy.
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Evaluative Meaning
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BBenenue

B XVI1I-XIX BB. conuanbHOE, JKOHOMUYECKOE PA3BUTHE CITIOCOOCTBOBAIIO MTOCTEIIEHHOMY
YBEIMYCHHUIO YHCICHHOCTH OOpa30BaHHBIX JIIOJCH Cpelu NpeiCcTaBUTENIeH MpaBsIIero Kiacca
IBOpsiH. HaumHas ¢ qesSTeIbHOCTH KapaM3UHHUCTOB, B POCCUIICKOM OOIIIECTBE 3apOIUIUCH CIIOPHI
00 ucropuyeckom nytu Poccum u e€ poium B MUPOBOM Iporpecce, KOTOpblE HE YTUXAIOT U
ceroans. OcoOblif UMITYNIBC 3TUM MpoIeccaM Aaiiu coObITus Hauana XX Beka: 1eMoKpaTHuecKue
pedopmbl umneparopa Anekcannpa |, modemxa B OreuecTBeHHOU BoitHe 1812 roma, BoccTtaHue
nexkabpuctoB 1825 roma. Bce mepeunciieHHOE HE MOIVIO HE OTPa3UThCA B JIMTEpaType M
00IIECTBEHHON MBICTIH CTPAHHBI.

Tak, waumnas c xoHma XVIII k cepemune XIX Beka, cdopmMupoBamuch aBa
IPOTHBOMNOJIOKHBIX (PUIOCO(CKUX HAMPABICHHS, KOTOpbIe ObLIM CBsA3aHbI ¢ BeIOOpoM Poccueit
cBOero mytu pasButus. Mneitnsle muaepsl cnaBsHoduiabcTBa A. C. Xowmsko, Opates M. C.
Axkcakos u K. C. Akcakos, A. U. Komenes, 6patest 1. B. Kupeesckuii u 1. B. Kupeesckwii u np.
B CcBOMX (punocodcko-myonunucTuyeckux paboTtax yrBepxkaanu, uto Poccusi mmeer cBOE,
OTIIMYHOE OT EBPOIEHCKOro, HampaBlIeHWE pa3BUTUSI BCJIEICTBUE CaMOOBITHOW HCTOPUH,
MIPaBOCIABHON PENUTUH, KyIbTypbl. OHM ObUTH CTOPOHHUKAMU MOHAPXUH, ONUPAIOIIeHcs Ha BEPY
U MECTHOE CaMOYIpaBJeHHE, KPECThSIHCKHE OOIIMHBI, BEPUIU B HEOOXOAMMOCTH OTMEHBI
KPENOCTHOTO TpaBa U rocyaapctBeHHBIX pedopm (I'Boznes, 2012). [IpencraBurenu 3amaHUKOB
I1. 4. Yaanaes, A. U. I'epuen, B. I'. benunckuii, U. C. Typrenes, H. I1. Orapés u MmHOTUME Ipyrue
3asBsIM - 00 oOpaTHOM, cuuTand, uro Poccus sBisiercs HEOTHEMJIEMON  YacTbiO
[UBIJIN30BAaHHOTO 3aMaHOTO MUPA, €€ PAa3BUTHE HEM30EKHO JODKHO IONTH 1O €BPONEHCKOMY
THUITY, a HE OBITh IPUBSA3AHHBIM K CTapbIM BU3AHTUHCKUM MPABOCIABHBIM JJOTMaM. 3araJHu4eCTBO
HE 03HAYaJI0 OTPEUYEHHS OT MPOILIOr0 U HAIMOHALHOW UIACHTUYHOCTH, OHO CKOPEE COJIePKajio B
cebe KPUTUKY CYIIECTBYIOIIErO CTPOS M ILIEH3YPBl, OTKPHITOCTh U3MEHEHUSIM, COJIMKEHHE C
JPYTUMH €BPOIEHCKUMM KyJlbTypamMu W cTpaHamu. OGa HampaBieHMs NpPEICTaBIsUIM COOOM
COBOKYITHOCTh ~ OOILIECTBEHHBIX (MIOCOPCKUX B3IJISAOB MpaBsIIEro  Kiacca, OJHAKO
CIaBsIHO(UIIBI BBIpaKaliu B OOJIBIIMHCTBE HHTEPECH IOMECTHOI'O IBOPSIHCTBA, a 3allaJHUKN ObLIN
CTOPOHHUKAMH OyAYyIIUX PEBOIIOIMOHHBIX JABUKEHUHN M, B 4aCTHOCTH, Oypkyaszun (brelixep &
JTrobapckwmii, 2003).

Ilenpto HacTosIeld paOOTHI SBJISETCS HCCIEAOBAaHHME MOTHBOB CIaBSHO(UIbCTBA U
3araJHU4YecTBa, OTpakeHHbIX B noBecTH A. C. [lymkuna «bapslniHsa-kpecTbsiHKa». MaTtepuanom
aHajau3a MOCIyKHUJIa OLICHOYHAs CEMAHTHKA IPEIUKATOB B ONKMCAHWM JBYX TUIIOB ITOMEIIVMKOB
bepecrosa u Mypomckoro.

AKTYaJIbHOCTb TEMBI 3aKJIFOUAETCSI IPEKIE BCETO B HOBOM B3IJIS1/I€ HA OCIEAHIOI0 HOBEJLTY
A. C. Ilymkuna u3 nukna «llosectu nokoitnoro MBana [lerposuua benkuna» B puiaogornyeckux
UCCIIEIOBAHMUIX KaK  OTPaXXE€HUH  OOLIECTBEHHO-(QUIOCOPCKUX HCKaHUH U BESIHMIA,
(GYHKIIMOHUPOBAHUS CJIaBIHOPUIBLCKUX U 3aMMaIHIYECKUX UEH B pyccKoi TiryonHke Hadama XI1X
BEKa.

MeToanl MccjieI0BaHNA

Brigenenue MMpEeaANKaToB B pa60Te OBLIO BEITTOJIHEHO C MOMOIIBIO METOAA UX CILIOIIHOM
BLI60pKI/I N3 TCKCTA IMOBCCTH. I/I3y‘-ICHI/IC HUX CEMAaHTHUKU MMPOBOAUIIOCH MCTOAOM KOMIIOHCHTHOT'O
aHaliu3a, KOTOpLIf/'I npeanojaaract pasjiokKCHUC 3HAUCHUA HAa MUHHUMAJIBHBIC COCTAaBJIAIOIINC,
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CCMbI, BBIACIICHUC CPCAHM HUX OLCHOYHBIX. KpOMe TOro, MPUMCHCHUC MCTOJOB KOHTCKCTHOI'O
aHaJiM3a BBICKA3BIBAHUN U HUHTCpHNpCTAllMi CEM IIO3BOJIMJIO BBIABUTH CCMAHTUUYCCKYIO U
mparMaTuidCCKyro CHCI_II/I(i)I/IKy 9JICMCHTOB, BOBJICUHCHHBIX B CO3JJaHUC OICHOYHOI'O 3HAYCHMUA.

HccaenoBanue

PazButne obmectBenHoi Mpician B Poccuun konma XVIII nagama XIX BekoB 3aKOHOMEPHO
OTPa3WJIOCh HAa Pa3BUTHUM S3bIKA W IOSBJICHUU HA HEM JIUTEPATYPHI, KOTOpasl MO MpaBy cTajla
YaCTblO MHPOBOM. OITO TMPEXAE BCEro OTHOCUTCA K JIUTEPATypPHOU  JI€SITEIBHOCTH
OCHOBOITOJIO)KHUKA COBPEMEHHOIro pycckoro jureparypHoro ssbika A. C. Ilymxkuna. IloaT
SBJISICTCSI  OJTHOBPEMEHHO HOBAaTOPOM B CTHJIE HM300paKEHUSI COOBITHM, YTO CHENaio ero
POJIOHAYAIBHIKOM HOBOTO HaIpaBlICHUWsS B HMCKYyCCTBE — peanm3Mma. Tema Hamelr paboThI
HEIMOCPE/ICTBEHHO CBsi3aHa CO BCEM IMEPEUMCICHHBIM, HO M BBIXOJHUT 3a ero pamku. Wrtak, B
NO3HMN Iepro]] cBoero TBopuecTsa IlynikuH oOpaiaercss K TeMam, HOBBIM JUIsl HETO M PyCCKOM
JUTEPaTyphbl TOTO BPEMEHH MPO3aUYECKUM >KaHpaM, a UMEHHO K MOCJIEAHEH MOBECTU-HOBEILJIE B
nukie «llosectu benkuna» (1830). CoBpeMEHHUKH HE YBHJIEIM B HUX HHUYETrO IIEHHOTO,
HOBAaTOPCKOTO M TOJBEPIVIM YKECTKOW KPUTHUKE, OCOOCHHO IOCIEIHIO W3 HHUX «bapbliHio-
KpecTbsiHKY». E€ cuuranum wmenogpamoil, XalkuM MOAPAKaHUEM CHOKETOB E€BpPONEHCKON
autepatrypsl. Ha ceronHsmHuiil 1eHb CyIIECTBYET MHOTO OT3bIBOB, B KOTOPBIX paCCMATPUBAOTCS
VUCTOYHMKU B €BPOIIEUCKOM JmTeparype, oTkyna IIymkuH uyepnan maeu aiis CO34aHusl CUEH
noBect (I'mnmmyc, 1966). OcoOeHHO TMOBIMSABIIMM Ha OOINECTBEHHOE MHEHHE OBLIO

BBICKA3bIBAHUE YK€ M3BECTHOIO K TOMY BpEMEHH JuTeparypHoro kputuka B. I'. bennHckoro
(1948):

[...] oT1 moBecTH ObLIM HEXOCTOMHEI HU TalaHTa, HA UMEHH ITyIKHHA. DTO YTO-TO BPOJE MOBECTEN
Kapam3uHa, ¢ TOIO TOJIBKO Pa3HHUIIEI0, YTO MoBecTH KapaM3uHa MMENH JUls CBOEr0 BPEMEHHU BEJIUKOE
3HAYEHWE, a TIOBECTH bBenkuHa ObLIM HUKe CBoero BpeMeHH. OCOOEHHO JKajiKa W3 HHX OJHA -
«BapbIIHI-KPECTLIHKAY, HEMPABAONO00HAs, BOACBUIbHAS, NPEICTABIISIONIAN TIOMENMYBIO KU3Hb C
WIMIITHYECKON TOUKH 3penus. (c. 637)

IToToMKH OTHECIHCH K HaCJICOUIO HYIHKI/IHa YBAXUTCIIbHO, YBUACINU B IMMOBCCTAX 3a4aTKHU
PYCCKOM KJITacCMYeCKOM Mpo3bl cepeaAnHbl U koHIa X1X Beka:

«IToBectn benknHa» BHECIN B PyCCKYIO JIUTEPATYPy pa3HOOOpa3HbBIE THUIIBI «HUYITOKHBIX T'€pPOEB)
— IIPOCTHIX JIF0/IeH, CyIb0BI KOTOPBIX CKIIABIBAIOTCS HE 110 TPaIUIMOHHBIM JIMTEPATYPHBIM CXeMaM,
a Tak, KaK CKJIAIbIBAETCS caMa JKH3Hb C €€ HEOXKHUJaHHBIMH OBOPOTAMH, 3aKJII0YAaETCsI UX TPOMaHOE,
HE TOJIbKO JINTepaTypHoe, HO U uctopudeckoe 3HaueHue: «IloBectu benkuna» Bmecrte ¢ «JloMHuKOM B

KonomHe» SBUIHCH BBIpaXKEHHEM HOBBIX TEHACHIMI pycckoil obmiecTBeHHOH >kn3HH. (M3Mmaiinos,
1978, c. 168)

3amaua Hacrosimed paboThl - MMOKa3aTh JBOMCTBEHHOCTh HAIlMOHAJIBHOIO PYCCKOTO
XapakTepa, KoTopasi U oTpasmiack B GHI0CO()CKUX TPYAax O MOMCKE ITyTel pa3sBUTHUS PYCCKOTO
oOmiecTBa. DTOT acmeKkT TMOBECTH He OBUT pPacCMOTPEH pPOCCHHCKHMH U TYPEIKHMH
uccienoparensimu. Kak yxe Obuto ykazano, Poccus ¢ e€ penurueit u ocoobiM reorpapuaeckium
MIOJIO)KEHHEM OKa3alach Ha MOPOre BHIOOpA CBOETO NAIBHEWIIEro IyTH: MCKOHHOTO, KOTOPOH
OTCTaMBAJIM CIaBSTHO(WIIBI, FITH €BPOMEHCKOT0, KOTOPBIH Mpeyiarany 3anaagauka. Heooxoammo
OTMETHTb, YTO MOJ0OHBIE CIIOPBI BEIYTCS B POCCHIMCKOM OOIIECTBE U HA COBPEMEHHOM JTarle
pazsutus. [lymkun, o cnpaBeanuBomy 3ameuannto B. I'. Benunackoro (1948), «ne nzobOpaxaer
POBUHIMATIBHBIX MOMEIIUKOB-TIPEACTABUTENCH CTapIIero MOKOJIEHUS PeaIMCTHYHO, MOJ00HO
TOMY, 4TO caenaHo B «/lyopoBckom» u «Kanmutanckoil noukem» (c. 638). Mmeercs BBUAY UX
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CBOEBOJINE C KPEMOCTHBIMHU, OECIOIIATHOCTh MO OTHOLICHHWIO K OCAHBIM JABOPSIHAM, HAa€MHBIM
pabotHukaMm u T.1. llepen uwmrarenem  «bapbIIHU-KPECTBSIHKW»  NpEACTaéT  JiBa
IIPOTHUBOIIOJIOKHBIX TUIIA PYCCKUX ITIOMECTHBIX ABOPSH, U B 3TOM IIyIIKuH gaj€k OT ynoMsHyTO!
uaeanu3alud. JTO YK€ HEMOJOJble M INPOBUHIMAIBHBIE IPEACTABUTENM IPaBALIEro Kiacca
Poccun nmymkuHcKoro BpeMeHu: OM3Kui K ujesm ciaaBsiHO(uIoB bepecToB U MOKJIIOHHUK BCEro
3anasHoro MypoMckuil. PaccMOTpuM OCOOEHHOCTM KaKIOro U3 HHUX, OIpPEIeIUM HCTOKU
MHUPOBO33PEHUS, OOLIECTBEHHYIO IIO3ULIMIO U CTUIIb KHU3HH.

PaboTta ¢ marepuanom mnokasajia, 4TO OLEHOYHAs CEMaHTHKAa B XapaKTEpUCTUKE 000MX
repoeB IpPHCYTCTBYET B IPOCTBIX CKa3yeMbIX, BBIP@KEHHBIX IJarojamu, HX ¢opmMamu
(IprYacTHEM U ICCPUYACTHEM), & TAKXKE CIOKHBIX IMEHHBIX CKa3yeMbIX. OlleHKa KaK S3bIKOBast
KaTeropusi SBJSIETCS COCTABIIIONICH IParMaTHYeCKOro 3HAYEHHUs, KOTOPOE «CIOBO WIIU
BBICKa3bIBaHUE NPUOOPETACT B CUTYAIlUH PEUM», BCICACTBUE YETO OHA IIOJHOCTHIO 3aBUCHUT OT
KOHTEKCTa U PACKpbIBAeTCs uepe3 cuHTakcuc» (ApytroHoBa, 1988, cc. 4-7). Iloatomy nmus
OIKCaHMsI OLICHOYHOTO MpeuKaTa OyayT BaXKHbI JINYHOCTh aBTOpa (CyOBEKTa), 00BEKTa OLIEHKH,
BpPEMEHHON (haKTOp, OCHOBAHMS OLEHKM U HOPMBI, WJIHM NPHUHATOrO B OOIIECTBE CTaHAApTa,
OTHOCHUTEJIBHO KOTOPOT'o 1aéTcs OlleHKa. B TMHIrBUCTHKE IPUHATO TOBOPUTH 00 00IEOLIEHOYHOM
Y YaCTHOOIICHOYHOM 3Hau€HHH, IIEPBOE U3 KOTOPBIX BBIPAYKACTCS C IIOMOLIBIO CII0KHBIX HMEHHbIX
CKa3yeMbIX B COCTaBE C MPWJIAraTeIbHBIMH XOpouwiull U nioxou. YacTHOOIICHOUYHbIE 3HAYCHUS B
TpyJax pa3HbIX UCCIIEAO0BATENEH KIACCUPUIIMPYIOTCS 110 «CEHCOPHBIM IIPU3HAKaM (BKYCOBBIM U
NICHXOJIOTHYECKUM (MHTEIUICKTyalbHasi, SMOLMOHAJbHAS OLEHKA))», MO TaK Ha3bIBAEMBIM
«CyOIMMUPOBAaHHBIMY, T.€. HDABCTBEHHBIM IPU3HAKAM («ICTETUYECKASD U «ITHUECKas OLICHKA);
[0 PALMOHATMCTUYECKUM NIPU3HAKAM, T.€. «yTUIMTAPHBIMY (I10JIb3a WU BPEA), K<HOPMATUBHBIM»
(cCoOTBETCTBUE CTAHAAPTY), KTEICOJIOTHUECKUMY (IOCTIXKEHuE 11enn) (ApyTioHoBa, 1988).

XyI0’)KECTBEHHBIC TIPOU3BEICHUS OTPAXKAKT OCHOBHBIE C(Hephl JKU3HU JIIOJICH, KyIbTYPHBIC
U COLMANbHBIC PeaMH, HICONOTHIO 3moxu ux cosmanus (Akcan, 2023). IlymkuH Tarke
OILICHUBAET CBOMX I'e€pOEB, YUUTHIBAs YKa3aHHBIC TAPAMETPHI: MPOILIOE, CeMEHHBIE OTHOUICHHUS;
OTHONICHHUE K JIETSAM, JCATCILHOCTh B MIOMECThE, CTHIIb JKU3HH, OJCKIIBI U CBSI3aHHOE C HUMH
CaMOMHEHHE; OTHOIICHHWE K MPOTUBHHUKY [0 CIydailHOH BCTpeYH B JIeCy, OTHOIICHHE K
IIPOTUBHUKY I1OCIIE HEE.

IIpouwuioe, ceMeiHbIe OTHOLICHUS

ITepBbIM aBTOp mpeacraBuil uutatento MBana IlerpoBuu bepecroBa. OT0 TMIMUYHBIA 1S
CBOETO BPEMEHU MOMENINK, MMEHHE KOTOPOro JOCTAJIOCh €MY IO HAacJIEACTBY OT poautenen. O
MIPOUCXOXKACHUM IoMecTbs Mypomckoro IIymIKMH oOrpaHM4YuBaeTCs JHILb OIPEIEICHUEM
“nocnenHss (1epeBHs)”’, TO €CTh OTKY/1a OHO Y HETO MOSBUIIOCH, OCTAETCs JUIsl YNTATENS 3araIKOM.
Ecnu BepecroB Obl1 rBapaeiilieM, To 0 poze aedareabHocTd Mypomckoro ymanuuaercs. [lepeesn
bepecroBa B pPOJOBOE HMEHHE OIHCHIBACTCA IO-APMEHWCKH CyXO TpeMs MpeauKaramu ¢
HEUTPAJIbHBIM OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM: «BBIIIEN B OTCTaBKY», «ye€XajD), «HE BBIE3kKaI»
(ITymxun, 1978, c. 145). Xots npu nociaenHeM U3 HUX yNOTpeOIsieTcs oTpuliaTeNbHas YacTHIla
«HEe», KOTopasi COAEPKUT CEMY IMOLIMOHATIBLHOM OLIEHKU HE ‘OTHpaBisAThes B MyTh (bepHTeitn
u jp., 2000, s. 425), To ecTh HE UMETh OOIICHUS C TIPEKHUMHU 3HAKOMBIMH, M COJICPKUT HAMEK Ha
€ro HbIHEIIHEe 3aTBOpHUYecTBO. O mpHUuMHE OTCTaBKM bepecToBa B MOJOJbIE TOABI aBTOP HE
TOBOPHT, a JIMIIb YKa3bIBa€T BpeMsl, TO €cTb 1797 roxa, Koraa K BiacTU MOCIE IJINTEIBHOIO
npasienus Exarepuns! ||, Hakonen, npumen Ilasen |. [Jonrue roasl xaxaaBmivil B3oiTH Ha
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IPECTOJ CBOETO OTLIa UMIIEPATOP CUUTAJI, YTO TPOH OBbLT y3ypIHPOBAH €r0 MaTePhIO, YIIPOUUBILEH
MOHApXHI0, TIOJIOKEHUE ABOPSHCTBA, apMuHU, KpenoctHoe mpaBo (Kmrouesckuii, 1989). Ero
LIapCTBOBAHUE MOKHO 0XapaKTEpPU30BaTh KaK IIPOTECT MOJUTUKE MpeiecTByomero. Kak numer
B mpuMeuyaHnu K Tekcty nosectd b. B. Tomamesckuii (1978), [1aBen | mbiTancs n3daBuThCs OT
NpelaHHBIX MaTepH JIIoJel, OrpaHMYMBall B MpaBax [BOPSH; OCOOBIM 00pa3oM IepeMEHbI
3aTpOHYJIU TBapeiieB, kotopsie mpuBeian Exatepuny Il k Bmactu (ITymkun, 1978). BeposrtHo, k
UX YUCIy W TpuHaiexan bepecToB, KOTOpbI Npeanoyesn OTCTaBKY omane. A mpouuioe
HACTOALIETO pyccKoro OapuHa, Kak MypOMCKHN HMMEHYeTCsl B TIOBECTH, OIHMCHIBACTCS
MPEANKATOM C SPKUM YaCTHOOIICHOYHBIM 3HaueHueM: «mpomotaB yexam» (Ilymxkun, 1978, c.
146), To ecTh ocTaBWI IpexkHEe MecTo NpeObiBanus. OCO0YI0 HETaTUBHYIO TEICOJOTHYECKYIO
OLICHKY MMEET JEeNpUYacTHE NPOMOmMAs C CEMOW ‘HEpacu€TiiMBO B 3HAUYEHUU «pPaCTPaTUTh,
u3pacxoaoBarh (IeHbru, umyniectso)» (bepunmreitn u nap., 2000, c. 867), Tak mocrynaiu
JIOBOJIBHO YacTO ¢ COOCTBEHHBIM HACIIEICTBOM.

[Tpomutoe cemelinoit xu3Hu bepecToBa Takke 0XxapakTeprU30BaHO JOCTATOYHO OJHOTHUITHO:
«OBLI )KeHaT», «yMepia» u «oaoBen» ([lymkun, 1978, c. 145). CyxocTh B €ro ONUCaHUH, C TOYKU
3peHusl paccka3zyuka, MellaHnnHa benkuHa, mepexoAuT cHayalla B MOJOXKUTEIbHYIO MIOCKOCTh:
«okeHwics Ha OemgHout nBopsnke» (Ilymkun, 1978, c. 145). A 3areMm oleHKa mpuOOpeTaeT
HETaTUBHYIO OKPACKY B CBSI3U C UCTOPUEH POJOB M cMePTH ero xeHbl. IMeHnHo toraa bepectoBa
HE OKa3aJIOCh PSAJOM, OH 3aHUMAJCA XO3siicTBOM. VIHTepecHO! JeTanblo BCeX ITHUX COOBITHM,
KOTOpasi TOBOPUT 00 OTCYTCTBHH MHTEpeca K KeHe W PeOEHKY, a TakKe YTCHICHUH TEMHU XKe
XO03UCTBEHHBIMH 3aHATUSIMU TIOCIIC TTPOUCIIEIIIIETO, SBJISIETCSI HETATUBHO OLICHUBAEMOE C TOUYKHU
3peHUs ATHUECKOTo (haKTopa 0OCTOATENHCTBO MECTA, @ UMEHHO HAXOXKJIEHHE €r0 B 3TO BpeMs «B
orbezkeM money» ([lymkun, 1978, c. 145). YnoTpeOnEHHBIN NpU 3TOM MPEIUKAT «YTEHIUTH)
o0yasaeT SMOLMOHAIBHBIM OIICHOYHBIM KOMIIOHEHTOM ‘YCIIOKOUTBLCS, MEePecTaTh HCIBITHIBATH
oropuenus’ (bepumreitn u ap., 2000, c. 785), 3T0 Bc€ Xe TOBOPUT O €ro BHYTPEHHUX
MEepeKUBAHUAX, MOTPSICEHUU U TOpE, KOTOPhbIEe HE HAXOJAT BBIXOJAa B UYBCTBAX, CIOBaX M
noctynkax. [lpu 3ToM 0 cMmeptd cynpyrd MypoOMCKOTO Mbl Y3HA€M JIHIIb OCPEICTBOM
HeUTpanbpHOTro npeaukara «oBaosem» (Ilymkun, 1978, c. 146).

OTHolIEHHE K AETAM

[TokazaTenbHBIM (HAKTOPOM B XapaKTEPUCTUKE 0OOUX MEPCOHAKEH SBISETCS OTHOIICHHUE K
netssM. Ham npencraBiisieTcsi, 4TO TaKOW HIOAHC, Kak MOJ UX JETEH, B IOBECTU HE CIIy4aeH: BEIb
y bepectoBa 6611 CbIH, 2 y MypoMckoro - 1o4b. Tak Kak ®KecTKOCTh, pAaBHOAYIIINE, CACPKAaHHOCTD
B 4YBCTBaX, CBOWCTBEeHHbIe bepecToBy, caenanu Obl €ro J0Yb HECUACTHOU, KaK U B MPOIILIIOM €TI0
eHy. Torga Obl B OBECTH MOSBUJICS APYroul JApaMaTHYeCKHil MOTHUB, a €ro CbIH AJIeKCeil He
HY)XJIaeTCs B TOHKOM JYIIEBHOM ydacTtun otia. [loaromy otHomenue bepecrosa k ceiny [ymkun
BBIPAKAET IJIaroJiaMH C HETaTHUBHBIM 3HAYEHHEM, CO3/1aBAEMbIM OTPHUIIATEIFHBIMHU YaCTUIIAMH He
U HapeyueM mano («HE COTJAIlalICsS», «Majio OCCIOKOWIICS», «HE CMEi», «HE BBIIMIUOEIIbY),
MpeArKaTaMd C BOJIOHTATUBHOW CEMAHTHUKOW, T.€. BBIPAKAIOIIMMH TPOSBICHUS BOJIEBBIX
CYXKICHHUH U TOCTYIKOB TpaMMaTHYeCKUMH (hOpMaMu TOJKEHCTBOBAHUS, UMIIEPATUBA, TIEPBOTO
JUIa €IMHCTBEHHOTO YMCa («IIPU3BAID», KHAMEPEH KEHUTHY, «HE CMEU MOKa3bIBATHCA», «IIOCTIE
MOHPABUTCS», KIIPOKIISTHY», «IIPOJAaM», KIIPOMOTAIOY, «HE OCTABIIIO»), a TAaKKe (ppazeonorusmamMu
«CTEPIUTCS CIIOOUTCS», «'BO3AEM He BeiuOenby (I1ymkun, 1978). [Ipuuem BHyTpeHHsS popma
Ha3BaHHBIX (Pa3e0JIOTU3MOB OCHOBAaHA HA OOIIECTBEHHOW HOPME MPUHYXKIEHUS B OTHOIICHUH
Opaka W BBIpaKAaeTCA CEMaMH ‘TPOTUB >JKEJIaHWsIw HMOIMOHAIBHOW H ‘HE0OXOIUMOCTH
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NIeCTBOBAaTh KpalHUMM CPEJICTBAMM  TEJICOJOTHYECKOM oreHKu. Takum o0pa3oM, B ceMEeWHOM
XKHU3HU bepecToB ObUT ueNoOBEeKOM XECTKMM M CJIEIOBajJ MpaBWiIaM, NPEANHUCAHHBIM elle B

CpCAHCBCKOBOM ﬂOMOCWlpO&l

Mypomckuii ke 6amoBasl 049b, KaK TMOKJIOHHUK BCETO aHTJIMKMCKOTO, Ha3biBall CBOKO JIu3y
uMeHeM-Tipo3BulleM bercu, mo3TOMy U OTHOIIEHHE K HEW OmHCcaHO MpeAuKaTaMu C
MIPOTUBOIMOJIOKHOM OLIEHOYHOM CEMaHTUKON Hexkelu y bepecToBa: «BOCXUIIANNY, «HE CIIOPUID),
«IIOLIETIOBA», «IIPEACTOSIO YroBOPUThHY», «ciamut» ([lymxkun, 1978). Takod Tum ouneHKH
ABIISIETCS. YaCTHOOLEHOYHBIM U BKJIIOYAET CEMbI ICHXOJOTMYECKOTO 3MOIMOHAJIBHOIO IUIaHa
‘BBICIIIAs CTENIEHBb PAJIOCTH’, ‘MHPHO’ (ZIEHCTBOBATH), ‘MATKO’ (MBITATHCS YOCIUTH).

I[eﬂTeJILHOCTL B MOMECTHE, CTUJIb )KU3HHU, OACKIbl, CAMOMHCHHC

CnepyromuMu ¥ TJIABHBIMM KPUTEPHUSIMU XApAaKTEPUCTUKH OOOMX TIE€pOEB B IIOBECTH
ABIIAIOTCA I€ATEIbHOCTh B IOMECTbE, CTUJIb XKU3HU, OJIEXKIbl U CBSI3aHHOE C HUMU CAMOMHEHHE.
Kak yxe Obu10 yka3aHO, ObIBLINI BO€HHBIH bepecToB B cBOEH JepeBHE 3aHUMAJICS XO039HCTBOM
WIA OXOTOW, BO BPEMs POJOB JKEHbl «HAXOAWJICS B OTBHE3KEM II0JE», TO €CThb B JAIbHEM,
IpeHA3HAYCHHOM ISl OXOThI, «X03iCcTBEHHbIE yIpakHeHus ero yremman» (Ilymkun, 1978, c.
145). Pox ero 3aHsATHII MO>KHO ONUCATh IJ1arojaMH ¢ MOJIOKUTEIbHON TEJIC0IOTHUECKOM OLEHKOH,
CBUJICTENHCTBYIONICH 00 ycrexax: «BbICTpOUI (I0M)», «3aBEN (pabpuKy)», «yTpoui (IOXOAbI)»,
«cam 3anuckiBai» (noxonsl) (ITymkun, 1978, cc. 145-146). AnanoruyuHo [1ymikuH oneHHBAET ero
HPKOHOMHUIO U CKPOMHOCTb B OBITY, YTO HE XapaKTE€pHO AJis collepHUKa bepecroBa: «xoaui B
IUIMCOBOM KYpPTKE», «HaJeBal CEPTYyK M3 CYKHa JOMallHed paldoThl», «KOJSICKA JOMAalIHEH
pabotey (Iymkun, 1978, cc. 145, 162). OqHako aBTOp MOIMYTHO OTMEYAET, YTO KOJSCKa ObLIa
3alpspKeHa IIECThIO JIOIIAAbMHU, BbIE3Kal HAa OXOTY C TpeMs HapaMu OOp3bIX, CTPEMSHHBIM,
npuHuUMan y ce0si rocteil. OTO CBUICTEIbCTBYET W O TOM, 4TO bepecToB, Kak UM MHOTue
IOMEIIMKH, BCE-TaKM HE OTKa3blBaJl cebe B POCKOLIM, a 3KOHOMMIO M XO3SHCTBEHHOCTb
JIEMOHCTPHUPOBAJI TOCTSIM, MCIIOJIB30BaJl JUIs CO3AaHus 0 cede o0IecTBeHHOro MHeHus. Cienyer
OTMETUTh, YTO B CBSI3M C omMcaHHbIM IlymkuH mpoTuBOpeunMBO XapakTepusyeT bepecrtosa,
ynoTtpeOJsis B 0THOM OLIEHOYHOM BBICKAa3bIBAHUU «CTaJl IOYUTATh C€0sl yMHEHIIINM Y€I0BEKOM BO
BceM okomnonke» (I[Tymkun, 1978, c. 145) npeBoCX0IHYIO CTETIEHb MPUIIAraTeIbHOTO «yMHBIN» U
KOHTPAaCTUpPYIOLIEE C HHUM OOCTOSITEILCTBO MECTa «OKOJIOJOK», HMEIOIIee CHHUKEHHYIO
CEHCOPHYIO OLIEHKY 10 KPUTEPHIO MPOTSKEHHOCTH ‘Onmxkaiimme okpectHocTH (bepHuTeitH u
ap., 2000, c. 120). A peanpHOe OTHOILIEHHE K bepecToBy cocesieil, 3HaBIIUX €ro KpyTol Xapakrep,
BBIPKEHO C TIOMOIIBIO MPEAUKATOB «JTIOOMIINY, «ITOYUTAIN TOPIBIMY», «HE MPEKOCIOBHINY, TO
ecTh ‘He Bo3paxanu, He nepeurin’ (beprurreitn u ap., 2000, c. 720).

Hpyrum 3anstuem bepecroBa B JepeBHE ObLIO UTEHHE, HO YHTal TOJBKO
MpaBUTEILCTBEHHYIO TazeTy «Cenarckue Benomoctn» (Ilymkun, 1978, c. 145). [Ipuuém, razera
Havyayia m3gaBatbes B 1809 romy yxke mocme cmeptu [laBnma | m Obiia mocesmieHa ykazam
uMmriepatopa u ero Cenara. Takum 00pa3oM, MOKHO TPEANOIOXKUTh, YTO HECMOTPSI Ha Maccy
HMCTOPUYECKUX COOBITHH, U3MEHEHUSI B OOIIECTBE TOTO BPEMEHH, HUYEM KpPOME O(PHUITHATHHBIX
HOBOCTel bepecToB He mHTepecoBaics. Bpems ans Hero 3amepio. IToT (akT MOATBEPIKIAETCS

! Bo Bpemena Ueana I'posnoro (16 Bek) mporonon CuiibBecTp cobpasl cOOPHUK, 0JHA IJ1aBa KOTOPOTO COJIEpKaa
HepeyeHb CEMEHHBIX MPaBUIT OJIArOMOCITYIIHBIX XpUCTHAH. TaM ObUTH OTpaXKeHBI CPEHEBEKOBBIE HOPMBI CEMEHHBIX
OTHOIIEHWH W oOIecTBeHHass Mopaib. A B 19 Beke M mocnemyliye SMOXM JaHHAas KHWTa acCOIMHMpOBalach C
MaTpuapXxajJbHBIMH, YCTAPEBIINMHU YCTOSMH KU3HHU.
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BBICKa3bIBAHMEM «HEHABUCTh K HOBOBBEACHUSIM Oblila OTIMYUTEIbHAS YepTa €ro XapakTepa» u
KPUTHKOM B OTHOILIEHUH CBOETO COCENIA, BEIPAXKEHHOW C MOMOILBIO MPEAUKATOB, COACPKAILNX, C
€ro TOYKH 3pEHHUs, HOPMAaTUBHYIO OIICHKY, TO €CTh YKa3bIBAIOIIYIO Ha OOIECTBEHHBINH CTaHIAPT,
«OT3bIBAJICA CTPOXKE BCEX», «IO-aHINIMHCKHU pazopsrbes» ([lymkun, 1978, c. 146). bepectos
IOCTOSIHHO ~ JIGMOHCTPUPYET IPUBEPKEHHOCTh K MCKOHHO PYCCKUM TpaJulUsM, 3TUM
00BsICHAETCS U (paza, BIOKEHHAs aBTOPOM B €ro ycra: «bbplii Obl MBI I0-PYCCKU XOTb CBITHI.»
(ITymkun, 1978, c. 146).

IIpu onucanum ctuist xu3Hu Mypomckoro B nepeBHe [lymiknH Takke OTKa3bIBaeTCs OT
ujeanu3aliy, HO CHayala yMnoTpeOsiseT MpeauKaThl ¢ YTUJIMTAPHOW OLIEHKOMW, TJe TJIaBHBII
KpUTEPUI TIOJIB3bI MM BpeJa UMEET IMOLMOHAIBHYI0 UPOHUYECKYIO OKPACKY: «IIPOKa3HHUYAID»,
To ecth uynauni (bepumreita u ap., 2000, c. 860) 1 «HAXOAMII CITOCOO BXOAUTH B HOBEIE JIOJITHY
(ITymkun, 1978, c. 146). A nanee aBTOp pacKpbIBaeT CMBICI 3THX O€3pacCyAHBIX MOCTYIKOB C
IIOMOIUIbI0 HAMEPEHHOI'O MOBTOPEHUS NIPUIIATATEIbHOTO AHIAUNUCKUU: «PA3BENl aHTJIMICKUHN caj,
HAa KOTOPBIA TpaTuia [..] OCTalbHBIE MOXOMABI», «KOHIOXHM €ro ObUIM OJEThl AHTIUHCKUMU
KOKESIMU», «y JOoYepH ero Oblila MajJiaM aHTJIMYaHKay, «IO0JIsl CBOM 00padaThiBall O aHTJIMICKON
metone» (Ilymkun, 1978, c. 146). Uponus ycunupaercs U 3a C4eT TOT0, YTO MypOMCKHii TOBOPUT
MO-PYCCKH W JIMIIb B HECKONbKUX (ppazax nobaBnsieT aHrnmiickue cioBa. 3xaech llymikux
ONUCHIBACT TEHICHIINIO, CYIIIECTBOBABIIIYIO B poccuiickoM obmectBe koHIa XVIII — nagama X1X
BEKOB, KOT/Ia TIOJIUTHYECKHE U OCOOCHHO KYJIBTYpHBIC CBSI3U C AHIJIMEH CTall OTPa)XaTbCs HE
TOJIBKO B JIUTEpAType, HO U B OBITY pYCCKOH TIiIyOWHKH. Bojblmoe BiaHMsHWE HA TOSBICHHE
AHIVIMMCKUX TPaJMLMMI B Cpelie PyCCKOTo IBOpsiHCTBA chirpain nepesoasl H. M. Kapamsuna, B.
A. Kyxkosckoro, C. H. I'muuku, camoro A. C. Ilymkuna u apyrux (backuna & JIposnos, 2022).
OT0 BIUSHHUE YCUITIIIOCH BO Bpemsi OTeuecTBeHHOM BOIHBI 1912 roga, 0cBOOOAUTENHHOTO TOX01a
poccuiickux Boiick B EBpomy. MHTepecHO, uTO B omuchiBaeMoe Bpems (paHIly3CKHil Ccriocod
YCTPOCHHUS cajia y>K€ CUHMTAJICS yCTApeBIIUM, a aHTTUHCKUNA — HOBBIM BessHUEM ([{Mutpuena &
Kymios, 2008). Kak ormeuaer b. B. TomaimeBckuii B KOMMEHTapHsX K ToBecTH «bapbIiiHs-
KpPECThsIHKa», «B IPOTHUBOIOJOKHOCTh (PPAHI[y3CKOMY caly, I'€OMETPUUYECKH MPaBUIBLHOMY,
aHTIMICKAN caja mojapaxkan ectectBeHHoMy Jiecy.» (Ilymkuu, 1978, c. 522). Kpome Toro,
IIPOTUBONOJIOKHOCTh TPAJAUIIMOHHBIX B3IIIs110B bepecToBa u anrnomanuu MypoMckoro orpaxaer
peasbHbIe MpoLecchl B poccuiickoM obmiectBe Hauasa XX Beka. DToi TeMe NOCBsIIEHa OJJHA U3
paboT OBIBIIEr0 MMHUCTPAa MHOCTPAaHHBIX /€1 M reHepai-ryoepHaropa MOCKBBI, MaTpuoTa U
cinaBsHoduna rpaga . B. Pocromumna «Coxa u miyr». B Hell aBTop moieMH3UpyeT co
CTOPOHHMKAaMHM aHTJIMHCKOTO METO/A 3eMJIEIeINs, T0OKa3bIBas, uTo B Poccnu, B IPOBUHIMSX, C €€
KJIMMaTOM, OPYAMSIMH TPYyZa, KOJUYECTBOM U IJIOJOPOJNEM MAaXOTHBIX 3EMEIIb €r0 IPUMEHEHUE
Oecrone3Ho Wi, JIydlle CKa3aTb, HEBO3MOXKHO, U MPUBOAUT MPUMEPHI TOXOAHOCTH U TOTEPh
(Poctommuun, 2014, c. 100). [TymkuH 61T XOPOIIIO 3HAKOM € €€ CoJIepKaHNuEM, TTOATOMY C UPOHUEH
OTHOCUTENIbHO aHIJIOMaHUH MyYpPOMCKOTO B  XO3SIICTBEHHBIX BONpOCAX  yHOTpeOsseT
CTWJIM3HPOBAHHYIO TOJI MOCIOBUIY LuTaTy U3 mbechl A. IllaxoBckoro, M3BeCTHOro macrepa
adopu3MOB, TMPOCTOPEUHBIX BBIPAKEHHUM, «HA UyKOW MaHep XJe0 pPYCCKUI HE pPOAUTCS»
(ITymkun, 1978, c. 146). IlpuunHoil €€ UTUPOBAHUS B MOBECTU SABJSIETCS JIUYHOCTh CYOBEKTa
OLICHOYHOI'O BBICKA3bIBaHUS - pacckazuuka benkuHa, yenoBeka U3 Hapoja, OTCI0/la U MPOCTOTa
A3bIKa, MHOKECTBO PAa3rOBOPHBIX BBIPA)KEHUH. ECTECTBEHHO, YTO PE3yJbTaThl AESITEIBHOCTU
MypoMcKOoro B MOBECTH HAXOJAT CBOE BhIpAXKEHHE B IIPEIUKATAX C TEJICOJIOTUYECKOMN OLIEHKOM,
TO €CTh OIleHWBaIMMX €€ d(PPeKTUBHOCTh WM HEIPHEKTUBHOCTh: «HE MPHOABIISIIACHY
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(oxompl), «HAXOAMI CIOCOO BXOAWTH B JIOJNTH» U ONPEICICHUS «3aT0XKEHHBIE B JOMOapae»
(6pwmmantel) (ITymkun, 1978, ce. 146, 163). Ognako IlymkuH yka3piBaeT Ha HaXOMAYUBOCTH
MypoMCKOro B OMCKE HOBBIX BO3MOXKHOCTEH MOJIy4EHUS JOXO0Ja, XOTS YTEHHUEM (J1aXKe OAHOMN
razertsl Moj100H0 bepecToBy) on He yBiekancs. C 3THUM CBsi3aHa U Takas YepTa ero Xapakrepa, Kak
NPEeIPUUMUYUBOCTb, CIIOCOOHOCTh Ha PHUCKOBAaHHbIE MOCTYNKH. [loaTOMy 3amor uMeHus B
OnexyHckuti cogem, KOTOPbIA IPUHEC EMY BBIFO/lY, OLICHUBAETCSI IPOBUHIUAIBHBIM JIBOPSHCKUM
00111eCTBOM B TO3UTUBHOM TEJICOJIOTHIECKOM JUaIa3oHe «aoragancs 3am0xuThy (ITymkun, 1978,
c. 146). Ynomsuyteiii Onexyuckuti coéem Obl1 co3gaH B 1763 rogy B KadecTBe opraHa
aIMUHUCTPATUBHOIO YIPAaBJICHUS CHUPOTCKMMH JOMAaMH U BBIIABAJ CCYJbl Ha Pa3OpUBLIMECS
uMeHus 1noj Oomnbire npoueHtsl (Penoctok, 2006, cc. 104-105). HecmoTpst Ha 3TO, TOMEIINKH,
3aJI0’)KUBILNE CBOM 3€MJIM, MOJy4ald KPYIHbIE CyMMBbl HaJIMYHbIMHM. BceneacTBue omucaHHOIO
MypoMcKuii 3acily’kKMjl  YBaXKEHHE IIOMECTHOTO [JBOPSHCTBA, B OTJIWYUE OT «UIEHHOTO»
npoTHBHUKA bepecToBa, KOTOPHIN cam mounTai cedst ymHedmumM. [Ipu 3Tom asist XapakTepuCcTHKU
noctynka MypoMckoro ymnorpeOiseTcss MpeaukaT B HacCUBHOW (opMe ¢ MOJOKUTEIbHON
OLICHKOM «mounTanics [...] He rmynbivm» (Ilymkun, 1978, c. 146), koTopas colep>XKUT OCHOBAaHUE
CYXKICHHS 0 HEM, KaK HaxoJIslIeecs BbIlle HA HOPMAaTUBHOM OLICHOYHOH IIKaje 00IIeCTBEHHOTO
MHEHUS CPeIN COCe/Iel U TIOMECTHOTO JIBOPSIHCKOTO OOIIIEeCTBA.

OTHouIeHHe K IPOTUBHUKY 10 CJYYAHHOH BCTPeYH

[Toka3zaTenbHBI B XapaKTEPUCTUKE 00OUX T'epOEB OICHOYHBIE MPEIUKATHl B OTHOLICHUU K
IIPOTUBHUKY JI0 Y IIOCJIE MX CIIy4aliHOW BCcTpeud B Jiecy. DyHKIMIO BbIpakeHUs bepecToBbIM
MHEHUS 0 MypOMCKOM B IOBECTH BBINOJHSIOT IPEIUKaThl B ()OpME HECOBEPUIEHHOI'O BH/JA,
yKa3bIBAOIME Ha TIOBTOPSAEMOCTh, LIMKINYHOCTb. OHU 00J1a/1a10T OOIIEOIIEHOYHBIM 3HAU€HUEM,
KOTOPOE YKa3bIBACT JIMIIb IOJIOKUTEIbHBIA WM OTPULATENbHBIM BEKTOp 0€3 3KCIUIMKALUU
npu3HakoB. MHdopMaTHBHas HEAOCTATOYHOCTh TAKMX €IMHHUI] MOXXET KOMIIEHCHUpPOBATbCS
Pa3IMYHBIMM KOMITIOHEHTaMH OIIEHOYHOTO CYKIEHUS: CyOBEKTOM OLIEHKH, AEUKTHYECKUMHU
CJIIOBaMH, TMPECCYIIO3ULMEN BBICKA3bIBaHMs, WIM [PEIABAPUTEIBHBIMU CBEIEHUSMU 00
OLICHMBAE€MOM, MOHATHEM OLIEHOYHOW HOPMBI, ATAJIOHA, a TAaK)K€ MHTEpIpeTalel ¢ MOoMOIIbIO
koHTekcTa (ApyTioHoBa, 1988, cc. 5, 93-97). Tak, HelTpanbHasi CEMaHTUKA CKa3yeMOro «HE MOT
TOBOPHUTH» MpUOOpeTaeT OOLICOLIEHOUHBIN XapakTep nzoxo Onaroaaps IEUKTHUYECKOMY CIIOBY,
YaCTHIIE He, U HAPEUHUIO C SMOLIMOHAILHBIM YaCTHOOLIEHOYHBIM 3HAUEHUEM PAHOOYUIHO, TO €CTh
‘cniokoitHo’ (bepHiureitn u 1p., 2000,c. 952). OLeHOYHOCTb NPEANKATA «OT3BIBAJICS CTPOXKE BCEX )
HKCIUTMIUPYETCS] B KOHTEKCTE OTCHUIKOM K MOHATHIO CyObeKTa 6ce M HOPMHUPYEMOM MU HOPMBI
— OOIIIECTBEHHOIO0 MHEHHMs, a TaKXKe MPEBBIIICHUS €€, BBIPAXKAeMOT'0 MPEBOCXOIHONW CTENEHbIO
Hapeuus: cmpoeo. CeMaHTHKa IpeAuKaTa «KPUTHUKOBATb», TO €CTh ‘YKa3blBaTh HENOCTATKH,
nopuiartk, ocyxaate’ (bepuireiin u np., 2000, c. 429), conepKUT HETaTUBHBIE OIICHOYHBIE CEMBI
B SJICPHOM 4YacTH. A B MOBECTH 3TO 3HAYCHHE YCUJIMBAETCS 3a CUYET COUYETAHHSI CKAa3yeMOro
«KpPUTHUKOBATh» C HapeuYueM <«IIOMHHYTHO», HWMEIOUUM MpepUKC, BHOCSIIMA OTTEHOK
MHTEHCUBHOCTU U TMEPUOJUYHOCTU: «IIOMHUHYTHO HAaXOIWJ ciydyau KpuTtukoBaThb» (IlymikuH,
1978, c. 146). SIpkast HeraTMUBHAs OLIEHKA PEINKATA «Pa30PATHCS», CYOBEKTOM KOTOPOM SIBIISETCS
BepecroB mo orHomeHuto kK MypoMCKOMY, ‘MOTEpsSTh BCE CBOE COCTOSHHE, OOHHINATH’
(bepuureitn u ap., 2000, c. 997) packpbIBaeTcs ¢ MOMOIIBIO HAapeyHs criocoda ASUCTBUS no-
anenuvcku. IIpecynmno3uiuel MpOHMYECKOIO SMOLMOHAIBHOIO YAacTHOOLIEHOYHOIO 3HAYEHUS
BBICKA3bIBAHUS «[... | BO3BPATHIICS JIOMOM CO CIaBOIO, [...,| BElI CBOETO MPOTHBHUKA PAHEHBIM U
nouyt BoeHHOIUIeHHBIM» (ITymkun, 1978, c. 160) sBisiercst cimydaiiHas BCTpeda MPOTHBHUKOB B
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aecy u nageHue Mypomckoro ¢ nomaad. [Ipuuém cyObeKTOM OLIEHKH SIBJISETCS caM aBTOp U
BBIpA)KAaeT BHYTpeHHee oulyleHue bepecrosa. IIpuBiexaer BHUMaHKHE IIPU 3TOM MMEHOBaHUE
00BeKTa OLIEHKM MYpOMCKOIO «IIpOTUBHUKOM», a TaK)K€ POJb JAEUKTHUECKOIO CIIOBA, HAPEUMS
«I10YTU», TO €CTh B HENOJIHOM CTEIIEHU, KOTOPOE OTHOCUTCS K OIPEACIICHUIO «BOCHHOIUJICHHBIN,
XOTSl HUKAKHMX peajibHbIX BOCHHBIX J€HCTBUI ynTaTeNnb He HabmoaaeT. Bpaxaa, IpoTUBOCTOsSHUE
IIPOUCXOIAT MEXKAY COCEHSIMH, HEJOCTaTOYHO 3HABIIMMU JAPYr Ipyra, ¢ pa3sHbIM MPOLUIBIM U
B3IVIJJaMH Ha >KU3Hb. A MPOHUS HAIIOMMHAET YUTATENIO0 O pojie 3aHATUl bepectoBa, ObIBILIEro
BOEGHHOI'0, KOTOPbI, B JJaHHOM Ciy4ae, BOCIPUHHUMAET BCE KakK peajbHYI Mo0Oeay, XOTs 3Ta
WITIO3Us1 PEAIbHOCTH Pa3BEUBACTCSl YIIOTPEOIEHHUEM HapeUHsl «I1OUTH.

[TIpu omucanum otHomeHuss Mypomckoro k bepecroBy IlymkuH mposiBiser OONbIIyIO
CIAEPKAaHHOCTh M B KOJIMYECTBE NPEAUKATOB, U B MUX OLEHOYHOM 3HAayeHUH. Tak, HeraTuBHas
CEMAHTUKA HEUTPAJIBHOIO MPEINKaTa <«JIaJUTh» BBIPAKECHA JEUKTUYECKUM CIIOBOM, YACTHULIEH
«He» («He Jaauil»), a B KaueCTBE PEaKIMU Ha KPUTHKY bepecroBa mpeaukara «po3BaThy -
COUYETAaHHEM C HENPSIMBIMU OOBEKTaMU «MEABEAb» U «IPOBUHLHUAT (IPO3Bal MEABEAEM H
npoBuHiuaiomy») (Ilymkun, 1978, c. 146). Ilpuuém npecynmo3unueld OLEHKH OOIIEro
HEraTUBHOT'O XapakTepa 00OMX MPEAUKATOB SBIISIETCS YMOLMOHANbHAS peakius MypoMCKOro Ha
KPUTHKY MPOTUBHHKA B CBOM anpec. [loaromy Ilymikun nzobpaxkaer ero kak 4eJoBeKa ¢ MITKHUM
XapaKTepOM, TIPUBBIKIIIETO PEIIATh BCE BOMPOCHI MOJIFOOOBHO, TO €CTh 0€3 yIpo3, 3aIlyTrHBaHHUs, 32
YTO OH U 3aCIY>KUBAET YBOXKEHHE U JTIOOOBb MECTHOT'O IBOPSIHCTBA.

OTHO1ICHUS! TPOTUBHUKOB TOCJIE CIIy4allHON BCTPEYH M JIMYHOTO 3HAKOMCTBA MOCTETICHHO
Y3 HEraTUBHOM YaCTHOOLIEHOYHOM ITIOCKOCTH MEPEMEILAOTCS B HeWTpasibHbIe. [IpencraBusercs
MHTEPECHON MHTEpIpeTalisl OLEHOYHOI0 KOMIIOHEHTA Pa3BEpPHYTOrO CPABHEHUS MPUBETCTBUS
bepectoBa npu cinyuaitHoii BcTpede Ha 0xoTe ¢ MypomckuM. CyObeKTOM OLIEHKH, Ha HAlll B3IJIA/L,
ABJISIETCS] HE PAaCCKa3uMK pa3HounHel benkuH, a aBopsaHuH [lymkuH, ¢ TOUKK 3peHUs KOTOPOTo
omuchIBaloTCs 00a repos. Ecan MypoMckuii «kak 0Opa3oBaHHBIN eBpoIieel] MoAbeXal K CBOEMY
MPOTUBHUKY M YYTHBO €r0 MPUBETCTBOBAI», TO B XapakTepuctuke bepectoBa ymorpelGisieTcs
pa3BEpHYTOE CPaBHEHHE, KOTOPOE CBUIECTEILCTBYET O B3TJIsaX caMoro aBTopa. [lyrmkuna Hemb3st
a0COJIIOTHO CUUTATh 3aMaHUKOM, Ja U B TOJIBI €T0 KU3HU 00a HANPABJICHUS MEPEKUBAIIA CBOE
HerJiacHoe (hopMUpOBaHUE, OJTHAKO OIeHKa cliaBsiHOGUILCTBA bepecToBa B MOBECTH 1OCTATOYHO
JKECTKA M UPOHUYHA, TaK KaK COAEPKUT B KAUYECTBE OLIEHOYHOIO OCHOBAHUSI CPABHEHUSI MEIBEIS
HAa LIETIH: «OTBEYAJ C TAKUM K€ yCepANEM, C KAKOBBIM LIEMTHOM MEJBE/Ib KIAHIETCS TOCIOoaM o
npukasaHuio cBoero Boxkatoro» (Ilymkun, 1978, c. 159). 3acayxuBaeT BHMMaHUS
MIPOUCXOXKICHUE BBIPAKEHUSI yenHou medsedb. C OIHOM CTOPOHBI, 3TO KHBOTHOE KakK B
€BPOIIEHCKON CPEIHEBEKOBOM TpaJAuLMU, TaK U B MOCKOBCKOM Pycn CUMBOIM3UPOBAIO CUITY
KHSDKECKOM BJIACTH, YTO OTPA3UIIOCh B M300PaKEHMSIX Ha IMEYaTH HOBTOPOJCKOTO0 HAMECTHHKA
BpemeH MBana ['po3noro, repoe Apocnasis, [lepmu, TBepckoro kusokecta u T.4. ([Tuenos, 2012,
cc. 34,43,57). A ¢ npyroii, MeaiBeIb Kak CHMBOJI POCCHE M pyCCKUX, BCTPEUYACTCS B CATUPUIECKHIX
rpaBiopax koHma XVIII cepenune XIX BekoB, cCO3MaHHBIX B AHIJIMHU, TN B 3TO BpeMs ObLia
cBoboma meuatu. McciemoBaTenu OTMEUYarOT, YTO CYIIECTBOBAIO JBa THIA H300paKEHUI:
CBSI3aHHOE C BOCHHOW TEMAaTMKOM M CHUMBOJM3UPYIOIIEE BHEUIHIOD WM BHYTPEHHIOIO
nopaboIIeHHOCTh pycckoro denoBeka (Ycmenckuit, 2012). TlepBblil THI rpaBrOp BO3HUKAET BO
BpE€MEHa MOJUTUYECKOTO0 MPOTUBOCTOSHUSA WIM ydacTus POCCMU B BOEHHBIX COIO33aX MPOTHUB
Anrnuu. Bropoii, u 6osiee pacripocTpaHeHHbIH, OSBISETCS BCleACTBUE yaanéHHoctu Poccun ot
EBpombl, OTCYTCTBHS KOHTaKTa C €€ HapoJaMd M, KakK CJIEICTBHE, HEBO3MOXKHOCTH TO3HATh
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HauuoHaNbHBIM Xxapakrep. [losromy IlymkuH HecaydyalHO MCIOJB3yeT IIPUEM AaHTUTE3Bl B
NPUBETCTBUM BPAXIYIOIIUX MEXAYy COOOW coceneil, riae «IOKIOHHHK» BCEro aHTIUICKOro
MypomMckuii nzoOpaxaercsi 00pa3oBaHHBIM eBpormeiilieM, a bepecToB 3akOBaHHBIM B CBOU
BHYTpPEHHUE YOEKICHHMS LEMHBIM MEABEAEM, a OCHOBAaHHE CpPaBHEHMS YKa3bIBa€T HA €ro
HE)XeJIaHUE IIPUMUPUTHCSA ¢ THAKOMBICIIMEM COCEZla U KOCHOCTBIO BO B3IUIAJAX.

[Tocne AMYHOTO 3HAKOMCTBA B3aUMOOTHOIIEHUS OOOMX TEpPOEB OIMCAaHBI B MOBECTH
npenukaraMd B (opMe MHOKECTBEHHOTO YHMCIa, KOTOpas MOKa3bIBaeT €IMHOIYIINE, a TaKkKe
uMeeT B OOJBUIMHCTBE HEUTpalbHYIO MM C€1a00 OKpPALICHHYIO IOJOKUTEIbHYIO OICHKY:
«Pa3rOBOPHIIHUCHY, «IIPOBOJIUIY, «IIOMPOCUI», «B3SIB CIOBO MPUEXATHY, CIPUHSID, «IPEIIIOKHII
OCMOTPETBH)», «BCHOMHMIINY, «YKPEIUILUIOCHY, «IIPEBPATUIIOCHY», «IPU3HABAI», «HE OTPULIAIY,
«MOT OBITH TOJIE3€H», «00pamyercs», «OOYMBIBATIN», «IIEPETOBOPUIINCH», «OOHSIIUCHY,
«obemanucey, «apuasuchy ([lymkun, 1978) U B 3akimoueHIr HEOOXOIUMO OCTAHOBUTHCS Ha
ABTOPCKOM OTHOLICHHH K reposiM. OHO BBIPaXKEHO JOMOJHEHUSIMHU «CaMOJTIOOUBBIN aHTIIOMaH» U
«pacu€TiMBBIA  MOMEHIMK» K  NpeauKary  «pa3fefissyl» [pud  ONHCAHUM  MBICIIEH
HE3aWHTEPECOBAHHOIO JIMIa, ChiHa bepecToBa, NpeABKYIIABIIErO BCTPEYY C JOYEPHIO
Mypomckoro: «CbhlH €ro He pa3ieiisyl HU HEYJOBOJIbCTBUS PAcyETIMBOrO IOMEIIHUKA, HU
BOCXHMIIICHUS caMomo0uBoro anriomana ...» ([lymkun, 1978, c. 162). Ilpuyem kaxmaoe u3
HA3BaHHBIX MMEHOBAHWHM MMEET CBOIO KATErOPHI0 HETaTUBHOI'O YaCTHOOLIEHOYHOI'O 3HAYECHMS:
MypoMcKOro — 3THYECKyr, a bepecroBa — SMOIMOHAIBHO-yTHIMTapHYyI0. HHTEpecHO, 4TO
CMEIIIEHNE OIICHOK B CTOPOHY HEraTHBHOI'O IOJIIOCA OOECIEeUMBAETCS HIMPOKUM KOHTEKCTOM:
MypOMCKUIl C TOpAOCTBIO JAEMOHCTPUPOBAI TOCTSAM CBOM AHIIIMHCKUM cal W 3BEpPUHEL, a
bepecToB npu 3TOM UCHBITHIBANI COXKAICHUE, «OKaJlel O OTEPSIHHOM TPYJle U BPEMEHU Ha CTOJb
oecrionesnsie mpuxotw» (Ilymkun, 1978, c. 162). Iloatomy cemsl ‘mpuctpactue’ B
XapakTepucTruke MypoMcKoro u ‘0epexuBbIid, SKOHOMHBIN B n300paxkeHuu bepectoBa MOKHO
WUHTEPIPETUPOBATh B KAUECTBE HETATHBHBIX.

Takum oOpa3oM, Kak B OTHOIIEHWH K OJIM3KHMM, TaK UM B BOMPOCAX XO3SHCTBOBAHUS,
MOMECTHOTO ObITa bepecToB ommpaercs ckopee Ha MCKOHHO PYCCKHE TPAJUIIMH, SBISICTCS HX
MOMYJISIPU3ATOPOM U SIpBIM TIpUBEpKeHIleM. [IprueM MeToAbl 3aluThl ATHUX I[IEHHOCTEH
JIOCTAaTOYHO OTKPHITHI, )KECTKHU, OH HE CKPBIBAET CBOETO HEraTUBHOTO OTHOIICHUS K JIFO/ISIM HUHOTO
tuna. HecMoTpst Ha TO, 4TO B moBecTH bepecToB He MOKa3aH Kak KPEMOCTHUK, U HUYErO He
CKa3aHO O PEJIMTMO3HOCTH, €r0 MUPOBO33pPEHUE, NEATEIbHOCTh, CTUJIb KU3HU JEMOHCTPUPYIOT
B3TJIsABl ciaBsHO(HIOB. Torma kak ero MPOTUBHUK MypOMCKUH BCEM CBOUM CYIIECTBOM,
MPUBBIYKAMH, CIIOCOOOM BEACHMS XO3SCTBa, MPEeANPUUMUYUBOCTBIO, HAITYCKHON aHTJIIOMaHUEH
BBIPAXKAET MHPOBO33PEHHUE, XAPAKTEPHOE AJIA MPOBUHIMAIBHBIX JBOPSH-3alaAHUKOB. OIHAKO
OCHOBaHUEM JUIsl TPUMHUPEHHS] T€POEB W MPUUYMHOW >KEJaHUs TOPOJHUTHCS, HECMOTPs Ha
pa3HOIJIaCHsI, SIBJISIETCSI OCO3HAHUE Ce0s pYCCKUMH, JIFOIbMHU, )KUBYIIIUMH Ha 3TOU TEPPUTOPUU U
MMEIOIIMMH OOIIYI0 UCTOPUIO, PEIUTHIO, KYIbTYpYy, Tpaauinun. B oOpazax 000OMX MOMEIIMKOB,
KaK CTOpPOH OJHOW Medalld TOJ Ha3BaHWeM Poccusi, TeMOHCTPUPYIOTCS MPOTHBOIOJIOKHBIC
MOJIFOCA PYCCKOT'0 HAlIMOHAJIBHOTO XapakTepa. X «pycckocTby, KOTOpasi BhIpakeHa aBTOPOM C
MOMOIIIBIO TPHEMA TOBOPSAIINX (paMHUITUH, ¥ TO3BOJISIET HAWTH TOYKU COMPUKOCHOBEHUS. DaMuius
BepectoBa mpouCXoAWT OT Ha3BaHHUS MPHPOJHOTO HMCKOHHO PYCCKOTO MaTepuana OepecTsl,
M3TOTOBJISIEMOTO M3 KOPBI MIMPOKO PACHpOCTpaHEHHOTo AepeBa Oepé3npl — cumBona Poccum. A
dbamunus MypoMckuii 00pa3oBaHa OT Ha3BaHUS JIPEBHEUIIIETO PyCCKOTO Topoaa Mypom, oTkyaa
OBLT pOJIOM OBUTHHHBIN OoraThiph Mitbst Mypowmerr.
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BriBoabI

Cytb paboThI 3aKJII0YANIACh B TOM, YTOOBI PacCKpHITh OTPaXEHHOE B moBecTd «bapeimiHs-
KPECTbSIHKa» CIIOTOM pa3HOYMHIIA belkMHa aBTOPCKOE BHUACHHME HALMOHAJIBLHOIO CO3HAHUS.
IIpoBen€HHOE ucCIeAOBaHUE I10KA3aja0, 4TO IPEIMKATBl C OLEHOYHBIM 3HAYCHHEM HIPAIOT
BOXHYIO pOJIb B IIepejade JBOMCTBEHHOCTH PYCCKOro Xxapakrtepa. B pesynprare anamuza
(akTHUeCKOro Mmarepuajga IO HECKOJIbKMM KpUTepusiM (IpoLuIoe, CeMEHHbIe OTHOILEHUS,
OTHOLICHHE K JE€TSM; AEATEIbHOCTb B IOMECTHE; OACIKA, CTHIIb )KU3HU; CAMOMHEHHE; OTHOILLICHUE
K IIPOTUBHUKY J10 U [IOCJIE CIy4alHOM BCTPEUH B JIECY) BBISABIIEHBI KJIIOUEBbIC TEHACHIIMN Hayana
XIX Beka, KOTOpbIE K €ro cepeMHe IMPUBEIN K CO3[JaHUIO CIIaBIHO(UILCTBA U 3allaJIHUYECTBA.
Cropsl B poccuiickoM o011ecTBe, CBsi3aHHbIE ¢ BBIOOpOM Poccueil cBoero myTH, eBponencKum
BIUSAHHUEM H HaHHOHaHBHOfI CaMOOBITHOCTBIO ITOKA3aHbI HYIHKI/IHLIM 4Cpe3 BTOPOCTCIICHHBLIC
06p213131 ABYX THIIOB IIOMCECTHBIX ABOPSAH.

B xapakrepuctuke bepecroBa 1 MypOMCKOIrO NpUCYTCTBYET JBOMCTBEHHOCTb, KOTOpas
HAaXOJHUT BBIpAKEHHWE B TMpeaukarax oOmeid U dYacTHOM oueHku. (OcoOEHHOCTH UX
OOIIEOLIEHOYHOTO 3HAUEHUsl 3aKI0YaeTcs B TOM, YTO OHO (DUKCHUpPYET MOJIOKUTEIbHBIA WU
OTpUIATENIbHBIN MOJYC, a JJisl UHTEepIpeTaluu ObLIN HCCIEA0BaHbI TaKHe SI3bIKOBBIE CPEJICTBA,
KaKk JCWKTHYecKHe cloBa (YacTHUIlbl, Hapeuus, TMpuiaraTelibHble B CPAaBHUTEIBHOU U
MPEBOCXOHON CTETMEHH, MECTOMMEHHUsI), OCOOCHHOCTH OOBEKTa M CYObEKTa OIICHKH, MOHSTHE
HOPMBI M CTaHJApTa, a TAKXKe KyJIbTypHO-(OHOBBIC 3HAHHS, OCHOBAHUE CPABHEHUS, KOHTEKCT
MOBECTH KakK IPECYMIIO3UINS OLIEHOYHOTO BBICKAa3bIBaHUS. B KauecTBe YacTHOOIEHOYHBIX
3HaYeHUU MpeauKkaToB [lymIKWH HCHOIB3yeT MCHUXOJOTHYECKYIO IMOIMOHAIBHYIO, CEHCOPHYIO,
STUYECKYI0, HOPMATHUBHYIO (COOTBETCTBHME CTaHAApTy), YTUIUTapHyr (Mofib3a, Bpen),
Teneonornueckyro (3QpPeKTuBHOCTh, HeA(HEKTUBHOCTH) OIIEHKU. B ceMaHTHKe 00111€011€HOUHBIX
U YaCTHOOILEHOYHBIX MPEIUKATOB, KOTOPbIE B TOBECTU JOCTATOYHO 4YacTO MIPHUOOpETaroT
UPOHMUYECKYIO OKpacKy, IpH XapakTepucTHKe bepecToBa mpociexuBaercsi CTpeMIICHHE
COXpaHUTh TaTpuapxajlbHble YCTOM, a MypPOMCKOTO HEKOTOpas JIETKOMBICIEHHOCTh, HO
OTKPBITOCTH HOBBIM BESTHUSIM.

WuTeprperanysi OLIEHOYHBIX 3HAYEHHH B paboTe MO3BOJIMIA AKCIUIMIIUPOBATH OCHOBHBIE
MPOLIECCHI, MPOUCXOAUBILINE B POCCUICKOM OOIIECTBE MYIIKUHCKOTO BPEMEHHU, MOBIHUBIINE Ha
XOJl MICTOPUH U TPEACTABIAIONUINE WHTEPEC AJA MOHMMaHUA mnoBecTd. K HUM MOXHO OTHECTH
BBIHY)KJICHHYI0O OTCTaBKY YMHOBHHUKOB M BOCHHBIX E€KATEPUHUHCKOIO BPEMEHHU B IIPaBICHUE
[TaBna I; cmeHa (paHIly3CKOTO BIMSHHS YBJICUEHHEM aHTTHUICKONH KyJIbTYpOH, JIUTEpaTypoi,
croco0amMM XO3sIiCTBOBaHMA U T.I.; GOPMHpPOBaHUE 0Opa3za PyCcCKOro 4YejoBeKa Kak LEMHOro
MenBeIs; IesTenbHOCTh ONEeKyHCKOro COBETa, BBIJIABABIIEr0 CCYAbI 10/ 3aj10r nuMeHuid. Ocobyro
3HAYMMOCTh MMEET OTPa)X€HHE B MOBECTU Ipolecca GOpMUPOBAHUS HUJIEH CIaBIHOPWIBCTBA U
3aMaJIHUYECTBA B CPeJie TPOBUHIIMAIBHOTO IIOMECTHOIO JIBOPSIHCTBA.

Extended Abstract

The advent of the 19th century in Russian history and the evolution of its social ideas can be
attributed to the cumulative influence of preceding periods. The development of its statehood
coincided with the emergence of national identity, encompassing religious, cultural, and
geopolitical dimensions. Russia's geopolitical position between East and West, its vast territory,
and its interactions with other nations and cultures have been pivotal factors in the emergence of
discord over its development trajectory. By the mid-nineteenth century, two conflicting
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philosophical schools had emerged: Slavophilism and Westernism. These concepts inevitably
found expression in literature.

In Russian culture, A. S. Pushkin is widely regarded as the progenitor of a literary style and
of the modern Russian literary language. Furthermore, it is notable that he introduced a number of
novel themes in his literary works. One such example is the 'Tales of Belkin', and more
specifically, the tale "'The Noblewoman-Peasant', which was subject to censure during Pushkin's
life. Pushkin borrowed many ideas from Western European literature and the melodramatic type
of the tale. However, by the mid-nineteenth century, literary scholars and critics asserted that
“Belkin’s Tales” had laid the foundations for classic Russian literature of the Golden Age. The
subject of this work is the evaluative semantics of predicates that characterise two secondary
characters: the landowners Berestov and Minsky.

The selection of examples was based on reading the tale. Componential analysis was used
to determine the semantic structure of the selected predicates and to identify the evaluative semes.
The use of interpretive and contextual methods made it possible to categorize and describe the
evaluative semantics of the predicates. The theoretical framework for this article was developed
by N. D. Arutyunova, who compiled a compendium of knowledge from linguists across different
periods of history and developed a classification of evaluative meanings.

The classification of all predicates was conducted according to the established
categorization, resulting in their division into distinct groups. The text employs a range of
predicates to characterize Berestov's life and family relationships. These predicates typically carry
a neutral or negative emotional and ethical evaluation. They serve to obscure the facts surrounding
Berestov's resignation from the army, which occurred due to a change in emperors and the potential
for disgrace. Additionally, the text alludes to his marriage, yet it is notable that Berestov displayed
a marked lack of interest in his wife and family. Instead, he preferred activities such as hunting
and farming. Predicates with neutral evaluation are employed to describe Muromsky.

However, in the context of children, Muromsky is characterized by positive emotional
predicates, including semes 'highest degree of joy', 'peaceful’, and 'gentle'. Berestov’s attitude
toward his son is conveyed through evaluative semes of negative emotion and teleological
(coercive) evaluation, predicates with pressure semantics, and in the form of an imperative, as well
as various means of emphasis (negative particles and adverbs). In contrast to Muromsky, Berestov
employs a conventional, arguably dated approach to resolving familial issues in his personal life.

The predicates demonstrate marked differences in how both characters approach farming
and in their respective lifestyles. Pushkin's portrayal of Berestov is marked by a combination of
positive, negative, and often ironic evaluations. On the one hand, he is described with predicates
that carry a positive teleological evaluation, denoting success. Furthermore, his thriftiness and
modesty in daily life, which he exhibited to visitors and thereby shaped public opinion of him in
his local area, are also evaluated in the same way. Conversely, he derived pleasure from luxurious
things. Berestov's newspaper consumption is limited to one, a choice influenced by his predilection
for official news, and he dislikes change. Berestov criticizes Muromsky's activities and his love of
all things English. He emphasizes adherence to traditional Russian values in matters of farming.

The author also evaluates Muromsky's activities and lifestyle, employing predicates with
contrasting connotations. Irony becomes an essential component of the evaluative meaning, as
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Muromsky is presented as a rather colorful personality. His life is defined by predicates such as
playfulness and the ability to accumulate new debts. Muromsky’s recklessness is emphasized by
his profound love for all things English, which permeates every aspect of his life. In this manner,
Pushkin demonstrates the spread of English traditions among the Russian aristocracy,
encompassing domains such as horticulture, attire, the reading of translated literature, and
agriculture. However, Muromsky is recognized for his entrepreneurial spirit, a quality greatly
esteemed by the provincial aristocracy. The mutual criticism of Berestov and Muromsky prior to
their encounter in the forest is expressed in the tale through predicates with the semes of
effectiveness and ineptitude, a general evaluative essence disclosed within the narrative setting,
and psychological and emotional evaluations.

After their encounter in the forest and subsequent communication, the relationship between
the opponents gradually shifts from antagonism to neutrality. In the forest setting, Muromsky, as
an "educated European,” holds an evaluative advantage. Conversely, Berestov's Slavophilism is
harshly and ironically evaluated, stemming from a comparison of him to a bear on a chain.
Following their communication, the relationship between the two characters is described in the
tale with plural predicates that show agreement and are evaluated as mostly neutral or slightly
positive.

A.S. PUSKIN’IN ‘KOYLU KUCUK BAYAN’ ADLI UZUN OYKUSUNDE
DEGERLENDIRME ANLAMI TASIYAN YUKLEMLER UZERINDEN RUS
KARAKTERININ iKiLi DOGASININ YANSIMASI

Ozet

Bu ¢alismada, Puskin’in ‘Ko6ylii Kiigiik Bayan’ adli uzun 6ykiistiinde Rus ulusal karakterinin ¢ift yonlii dogasini
aciga ¢ikarmada degerlendirme anlami tasiyan yiiklemlerin islevi incelenmistir. Aragtirmada 6rnekleme yontemiyle
secilen yiiklemlerin degerlendirme anlamlari, uygulanan anlam ve baglam ¢dzliimlemeleri temel alinarak agiga
¢ikarilmistir. S6z konusu yiiklemleri incelemek amaciyla, Berestov ve Muromskiy adli tagrada yasayan iki soylu
toprak sahiplerinin 6zelliklerine iligskin degerlendirme Olgekleri gelistirilmistir. Bu olgekler arasinda: ge¢misleri,
malikanedeki yasamlari, cocuklarma ve birbirlerine karsi tutumlari gibi 6zellikler yer almaktadir. Oykiide yer alan ve
degerlendirme bildiren tim yiiklemlerin incelenmesi, 19. yiizyilin baslarindaki Rus toplumsal yagaminin temel
egilimlerini betimleme agisindan 6dnemli bir yer tutmaktadir. S6z konusu baglica egilimler, Puskin déneminde heniiz
sekillenme siirecinde olan Slavseverlik ve Baticilik gibi felsefi akimlardir. Yiiklemlerin anlam yorumlamasinda,
ozellikle toplumsal normlar, kiiltiirel gostergeler ve tarihsel baglamlarla iligkilendirilen kavramlarin ele alinmast,
ideolojik farkliliklarin varligini agik¢a ortaya ¢ikmaktadir. Sonug olarak, Rusya’nin tasra bolgelerinde yer alan soylu
toprak sahiplerinin dahi farkli yagam tarzlarina, ahlaki degerlere ve ulusal gelecege dair farkli bakis agilarina sahip
oldugu sonucuna varilmistir.

Anahtar kelimeler: Uzun Oykii, Anlambirimcik, Toprak Sahibi, Yiiklem, Degerlendirme Anlamu.

Jlureparypa

Akcan, G. (2023). Rus dil bilimi ¢er¢evesindeki metin algisinda N. V. Gogol’iin “Fayton” adl1
eserinin tarih ve zaman olgusu iizerine. Uluslararasi Dil, Edebiyat ve Kiiltiir Arastirmalart
Dergisi (UDEKAD), 6(2), 224-239. https://doi.org/10.37999/udekad.1317636

ApytioHosa, H. /1. (1988). Tunw sazbikoswvix 3nauenuii: Oyenxa, coovimue, gpakm. I'. B. Ctenanos
(Pen.). Hayxa.
backuna, M. 3., & JIpoznos, H. A. (2022). AHrnuiickas TuTepaTypa B pycCcKuX rnepeBoax. Mcmopus

PYCCKOU nepesoonoll xyooxicecmeennoul aumepamypol 1800—1825 2e.: ouepxu (cc. 375-545). B.
E. Barno, E. E. Imutpuesa, M. FO. Kopenesa (Pen.). Hectop-Hcropus.

NDEXAD
Cilt / “Yolume: 9, Say1 / Jssue: 1, 2026



OTPA)KEHHUE JIBOUCTBEHHOCTHU PYCCKOI'O XAPAKTEPA B OL[EHOYHBIX ITPEJUKATAX 92
HHOBECTH «BAPBILIIHA-KPECTbAHKA» A. C. HIYIIKHHA

benunckwmii, B. T'. (1948). Counnenust Anekcannpa [lymkuna. Cobpanue couunenuii 6 mpéx
momax. Tom Il (cc. 172 - 640). B. U. Kynemos (Pex.). OT'U3.

bepumrreiin, C. U., I'puropsesa, A. /1., IBanosa, H. H., Unsunckas, U. C., Kosrynona, 1. U.,
JleBun, B. [I., Oxeros, C. U., Occoeukuit, U. A., Ilerpumiesa, E. ®@., [Inoraukos, B. A.,
[Muenxuna, B. B., Cumopos, B. H., & Xonakoga, E. I1. (2000). Crosaps szvika ITywkuna (2-e
u3a.). B. B. Bunorpanos (Pen.). A30ykoBHUK.

bnexep, JI. U., & JlroGapckuii, I'. 10. (2003). [aswuwiti pycckuii cnop: om 3anaoHuxos u
caassaHounos 0o enobanusma u Hosoco Cpeonesexosvs. AkaneMHUIeCKui IPOSKT.

I'Bo3neB, A. B. (2012). I'eononumuueckue acnexmul unocoghuu xynomypol ciasanopuios (2-e
u3n.). T. @. Ky3uenosa, O. O. Ko3apeuosa (Pen.). IIpomerei.

['unmayc, B. B. (1966). Om Ilywxuna 0o broka. T'. M. ®pumiennep (Pex.). Hayxka.

HmutpueBa, E. E., & Kymmos, O. H. (2008). JKusus ycadebnoco mugha: ympauenuwiii u
obpeménnwiil paii (2-e w3a.). OI'N.

Wzmaiinos, H. B. (1978). «Menusiii Bcaguuk» A. C. [lymkuna: Vctopust 3ambicia U co3/1aHus,
nyoOnukauu u usydenus. [lymkun, A. C. Meonwii écaonux (Cc. 147-265). Hayka.

Kirouesckuit, B. O. (1989). Kypc pycckoti ucmopuu. Tom 5. B. JI. Sluunu (Pen.). Mbicib.

[Tymkun, A. A. (1978). Ilonnoe cobpanue couunenuii ¢ 10 momax. T. 6. Xyoooxcecmseennas npoza
(4-e u31.). b. B. Tomamesckutii (Pen.). Hayka. JIeHMHIpajcKoe OTACICHHE.

[Tuenos, E. (2012). MenBenu B cTapuHHON PYCCKOM repaibIuKe: CEMaHTHKa 00pa3oB. «Pycckuii
Mmeosedby: Ucmopus, cemuomuka, noaumuka (cc. 28-60). O. B. Psi6os, A. ne Jlazapu (Pen.).
HoBoe nuteparyproe o603peHue.

Pocromuun, @. B. (2014). Coxa u mwiyr. Muiciu 6écnyx Ha kpachom kpwiavye (cc. 98-116). O. A.
[Tnaronos (Pen.). MHCTUTYT pycCKOM IUBUIN3ALINY.

VYenenckuid, B. (2012). Tunonorus u3o0pakeHHH «pyCCKUX MeIBeAeiH» B eBpoleickon
kapukatype XVII nepsoit Tpetn XIX Beka. «Pycckuii medeedvy: Hcecmopus, cemuomuxa,
noaumuxa (Cc. 85-102). O. B. Ps6oB, A. ne Jlazapu (Pen.). HoBoe nureparypHoe 0603peHwme.

Ddenoctok, H0. A. (2006). YUmo nenonsimuo y kiaccuxos, uiu Snyuxioneous pyccko2o ovima XIX
sexa (9-e uzn.) daunra.

References

Akcan, G. (2023). Rus dil bilimi ¢ergevesindeki metin algisinda N. V. Gogol’iin “Fayton” adli
eserinin tarih ve zaman olgusu tizerine. Uluslararas: Dil, Edebiyat ve Kiiltiir Aragtirmalart
Dergisi (UDEKAD), 6(2), 224-239. https://doi.org/10.37999/udekad.1317636

Arutyunova, N. D. (1988). Tip: yazikovih znageniy: Otsenka, sobitiye, fakt. G. V. Stepanov (Ed.).
Nauka.

Baskina, M. E., & Drozdov, N. A. (2022). Angliyskaya literatura v russkih perevodah. Istoriya russkoy
perevodnoy hudojestvennoy literaturt 1800-1825 gg..: ogerki (ss. 375-545). V. Ye. Bagno, Ye. Ye.
Dmitriyeva, M. Yu. Koreneva (Ed.). Nestor-istoriya.

NDEXAD
Cilt / “Yolume: 9, Say1 / Jssue: 1, 2026



93 Larisa ZAKHAROVA

Bernsteyn, S. 1., Grigoryeva, A. D., Ivanova, N. N., Ilyinskaya, I. S., Kovtunova, I. i., Levin, V.
D., Ojegov, S. 1., Ossovetskiy, 1. A., Petriseva, Ye. F., Plotnikov, V. A., P¢yolkina, V. V.,
Sidorov, V. N., & Hodakova, Ye. P. (2000). Slovar’ yazika Puskina (2nd ed.). V. V.
Vinogradov (Ed.). Azbukovnik.

Betlinskiy, V. G. (1948). Sogineniya Aleksandra Puskina. Sobraniye so¢ineniy v tryoh tomah. Tom
3 (ss. 172 - 640). V. L. Kulesov (Ed.). OGIZ.

Bleher, L. 1., & Lyubarskiy, G. Yu. (2003). Glavny russkiy spor: ot zapadnikov i slavyanofilov do
globalizma i Novogo Srednevekovya. Akademigeskiy Proekt.

Dmitriyeva, Ye. Ye., & Kuptsov, O. N. (2008). Jizn’ usadebnogo mifa: utragcenniy i obretyonnry
ray (2 nd ed.). OGI.

Fedosyuk, Yu. A. (2006). Cto neponyatno u klassikov, ili Entsiklopediya russkogo bita XIX eexa
(9 th ed.). Flinta.

Gippius, V. V. (1966). Ot Puskina do Bloka. G. M. Fridlender (Ed.). Nauka.

Gvozdev, A. V. (2012). Geopoliti¢eskiye aspekti filosofii kul 'turt slavyanofilov (2nd ed.). T. F.
Kuznetsova, O. O. Kozarezova (Eds.). Prometey.

Izmaylov, N. V. (1978). 'Medniy vsadnik’ A. S. Puskina: Istoriya zamisla i sozdaniya, publikatsii
i izugeniya. Puskin, A. S. Medniy vsadnik (ss.147-265). Nauka.

Klyugevskiy, V. O. (1989). Kurs russkoy istorii. Tom 5. V. L. Yanin (Ed.). Misl.

Pgyolov, Ye. (2012). Medvedi v starinnoy russkoy geral’dike: semantika obrazov. «Russkiy
medved’»: Istoriya, semiotika, politika (ss. 28-60). O. V. Ryabov, A. de Lazari (Ed.). Novoye
Literaturnoye Obozreniye.

Puskin, A. S. (1978). Polnoye sobraniye sogineniy v 10 tomah. T. 6. Hudojestvennaya proza (4 th
ed.). B. V. Tomasevskiy (Ed.). Nauka. Leningradskoye Otdeleniye.

Rostopgin, F. V. (2014). Soha i plug. Misli vsluh na krasnom kriltse (ss. 98-116). O.A. Platonov
(Ed.). Institut Russkoy Tsivilizatsii.

Uspenskiy, V. (2012). Tipologiya izobrajeniy «russkih medvedey» v yevropeyskoy karikature
XVII pervoy treti XIX veka. «Russkiy medved’»: Istoriya, semiotika, politika (ss. 85-102). O.
V. Ryabov, A. de Lazari (Ed.). Novoye Literaturnoye Obozreniye.

Oruyeckoe 3aaBaenne/Ethical Statement: 3assisercs, 4To P NPOBEICHNN U HATMCAHWHN JaHHOTO UCCIICTOBAHUS
CO6J'IIOJI8.J'II/ICI) HAY4YHBIC W OTUYCCKUEC MPUHIUIIBI, U YTO BCE€ HCIOJIB30BAHHBIC HMCTOYHUKHU 6I)IJ'II/I HaJICKalluM
obpaszom npormtrposansl. / It is declared that scientific and ethical principles have been followed while carrying out
and writing this study and that all the sources used have been properly cited.

Jexaapanus o konduaukre/Declaration of Conflict: 3asensiercs, 4To B HcciieqOBaHUH HET KOHGIMKTa HHTEPECOB
MEXKIy OTIAeNbHbIMU Nunamu win yupexaenusmu. / It is declared that there is no conflict of interest between
individuals or institutions in the study.

ABTopckue npaBa&muuensus/Copyright&License: ABTopbl, MyOIHKYOIIHECS B )KypHAIE, COXPAHSIOT aBTOPCKUE
npaBa Ha CBOM paboThl, JHIEH3UpOoBaHHbIe B cooTBeTcTBHU ¢ nueH3ueit CC BY-NC 4.0. / Authors publishing with
the journal retain the copyright to their work licensed under the CC BY-NC 4.0

NDEXAD
Cilt / “Yolume: 9, Say1 / Jssue: 1, 2026



